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Adjective: Aardig [A1]+[A2] 

NT2Lex-WordNet-MLDS-ANW sense mapping 

 

word tag sense_-id D@A1 WordNet Transl. MLDS ANW 

aardig ADJ r_a-8687 0,34 sympathiek nice NL_SE00000472 1.0 

aardig ADJ r_a-9035 0,14 leuk lovely NL_SE00000472 2.0|3.0|4.0 

aardig ADJ r_a-8688 A2 behoorlijk quite NL_SE00000473 5.0|6.0 

 

Notable:  

● Senses 1 and 2 are A1, sense 3 is A2 

● MLDS collapses the 2 most related senses 

● ANW splits senses 

 

CEFR levels within meaning related lexicographic fields  

(based on NT2Lex, FLELex, EFLLex) 

MLDS: 

<SenseGrp identifier="NL_SE00000472" >[A1] 

<Definition> als [A1]  je [A1] iemand [A2] of iets [A1] aangenaam [B2] of [A1] 

vriendelijk [A2] vindt [A1] 

<Synonym> sympathiek[B1]  

 <Translation lang=”fr ”source="mlds">sympathique[A1] 

<Translation lang=”fr ”source="kmt">gentil[A1] 

<Translation lang=”en ”source="mlds">friendly[A1] 

<Translation lang=”en ”source="mlds">pleasant[A2]  

<Translation lang=”en ”source="mlds_kmt">friendly[A1] 

<Example>De buurvrouw [A2] is een aardig mens.[A1] 

<SenseGrp identifier="NL_SE00000473">[A2] 

 <Definition>nogal[A2] groot[A1] of veel[A1] 

 <Synonym>flink[A2]  

<Synonym>behoorlijk[B1]  

<Translation lang=”fr ”source="mlds">bon, bonne[A1] 

<Translation lang=”en ”source="mlds">still some ..[A1] 

<Translation lang=”en ”source="mlds">quite some ..[A1] 

<Example>Dat[A1]  is[A1]  nog[A1]  een [aardig] eindje[A2]  lopen[A1]. 

  

NB: Check: register; subjectfield; synonyms; antonyms, geographic usage; compositional 

phrases 

https://cental.uclouvain.be/cefrlex/nt2lex/search/
https://cental.uclouvain.be/cefrlex/flelex/search/
https://cental.uclouvain.be/cefrlex/efllex/search/
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Presentation in user interface (English Profile style)  

aardig   [word forms] [pronunciation] 

 

Cornetto / Dutch Wordnet information 

1. leuk  

2. sympathiek =>  visualisation 

 

 

 

aardig   [word forms] 

 

 

3. behoorlijk LABEL: NN 

 

 

 
 

 

 

======== 

Noun: Koffie [A1] 

NT2Lex-WordNet-MLDS-ANW sense mapping 

 

A1 

A1 

A2 

B1 

https://woordenlijst.org/#/?q=aardig
https://cornetto.clarin.inl.nl/simple_search.xql?type=LE&purpose=S&id=r_a-8687
https://cornetto.clarin.inl.nl/simple_search.xql?type=LE&purpose=S&id=r_a-9035
https://cornetto.clarin.inl.nl/wordnet.xql?ssID=c_175
https://woordenlijst.org/#/?q=aardig
https://cornetto.clarin.inl.nl/simple_search.xql?type=LE&purpose=S&id=r_a-8688
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word tag sense_-id D@A1 WordNet Transl. MLDS ANW 

koffie N(soort) koffie-n-2 0,51 drank… beverage NL_DE00010873 1.0 

koffie N(soort) koffie-n-1 0,25 …bonen beans – 2.0 

 

Notable: 

● MLDS lacks the (ground) beans sense 

CEFR levels within meaning related lexicographic fields 

(based on NT2Lex, FLELex, EFLLex) 

MLDS: 

<SenseGrp identifier="NL_DE00010873" >[A1] 

<Definition>warme[A2] bruine[A1] drank[A2] van gemalen[NA] koffiebonen[NA] 

<Translation lang=”fr ”source="mlds_kmt">café[A1] 

<Translation lang=”en ”source="mlds_kmt">coffee[A1] 

<Example>Ik drink[A1] mijn koffie zwart[A1]. 

 

Presentation in user interface (English Profile style) 

 

koffie [woordvormen] 

 
 

 

 

A1 

https://cental.uclouvain.be/cefrlex/nt2lex/search/
https://cental.uclouvain.be/cefrlex/flelex/search/
https://cental.uclouvain.be/cefrlex/efllex/search/
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Verb: bellen [A1] 

NT2Lex-WordNet-MLDS-ANW sense mapping 

 
 

word tag sense_-id D@A1 WordNet Transl. MLDS ANW 

bellen WW() bellen-v-1 0.36 bel laten 
klinken 

ring a bell   

bellen WW() bellen-v-2 0.17 telefoner
en 

call  NL_SE00002746 - 

 

Notable: 

● MLDS lacks the ‘ring a bell’ sense 

 

CEFR levels within meaning related lexicographic fields 

(based on NT2Lex, FLELex, EFLLex) 

MLDS: 

 

<SenseGrp identifier="NL_SE00002746" kmt_entry_id="EN00012635" 

kmt_headword="opbellen" kmt_sense_id="SE00020003" 

match_percentage="60" version="1"> 

          <Synonym>opbellen</Synonym> [B1] 

          <Synonym>telefoneren</Synonym> [B2] 

          <DefinitionCtn> 

<Definition>iemand[A2] per[?] telefoon[A1] bereiken[A2]</Definition> 

<Locale lang="en"> 

              <TranslationBlock> 

                <TranslationCtn source="mlds_kmt"> 

<Translation id="NL_HT00004293">call</Translation> [A2] 

                </TranslationCtn> 

                <TranslationCtn source="mlds"> 

<Translation id="NL_HT00004294">make [A1] a phone [A1] call 

[A2]</Translation> 

                </TranslationCtn> 

              </TranslationBlock> 

            </Locale> 

            <Locale lang="fr"> 

              <TranslationBlock> 

                  <TranslationCtn source="mlds"> 

https://cental.uclouvain.be/cefrlex/nt2lex/search/
https://cental.uclouvain.be/cefrlex/flelex/search/
https://cental.uclouvain.be/cefrlex/efllex/search/
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<Translation>appeler</Translation> [A1] 

                    <PronunciationBlock> 

                      <PronunciationCtn> 

                        <Pronunciation>ap(ə)le</Pronunciation> 

                      </PronunciationCtn> 

                    </PronunciationBlock> 

                  </TranslationCtn> 

                  <TranslationCtn source="kmt"> 

 <Translation>téléphoner à</Translation> [A1] 

                  </TranslationCtn> 

                </TranslationBlock> 

                </Locale> 

 

Pattern information from project ‘Woordcombinaties’ 

 
  


